
ご挨拶
フランコフォニーは、2億2千万人を結ぶ共通の言語であるフランス語と、そこに属する人々の文化の多様性を推進するも
のです。日仏文化協力90周年を迎える2014年、関西におけるフランコフォニー月間では、豊かなフランコフォニーを祝して、
京都、大阪、神戸で多彩なイベントを開催。日本との国交樹立150年を迎えるスイスに、敬意を表したプログラムとなって
います。多くの皆様にご来場いただけましたら幸いです。
在京都フランス総領事、アンスティチュ・フランセ関西館長　シャルランリ・ブロソー

EDITO
La Francophonie promeut à la fois le partage d’une langue commune, le français, qui permet à 220 millions de personnes de se com-
prendre, et la diversité des cultures des peuples qui en font partie. Afin de célébrer cette richesse, le Mois de la Francophonie dans le 
Kansai, placé cette année sous le signe du 90e anniversaire du partenariat culturel franco-japonais, vous invitera à découvrir de nombreux 
événements à Kyôto, Osaka et Kôbe. 
La Suisse, qui célèbre cette année le 150ème anniversaire de ses relations bilatérales avec le Japon, sera particulièrement mise à l’hon-
neur.
Charles-Henri Brosseau
Consul général de France à Kyoto
Directeur de l’Institut français du Japon - Kansai
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Calendrier

3月22日（土）
Samedi 22 mars

9:30 関西フランス学院 関西フランス学院でフランコフォニー祭
Journée francophone à l'Ecole française du Kansai

3月22日（土）
Samedi 22 mars

13:00 兵庫県立美術館
ミュージアムホール

関西フランコフォニー・フェスティバルin神戸2014
Festival de la Francophonie dans le Kansai 2014 - Kobe

3月25日（火）
Mardi 25 mars

20:00 UrBANGUILD ヌーヴェル・ヴァーグライブ
Concert francophone : Nouvelle Vague à Kyoto !

4月6日（日）
Dimanche 6 avril

12:00 アンスティチュ・フランセ
関西―京都

花見フランコフォニー
Hanami Francophone

4月10日（木）
Jeudi 10 avril

13:00 関西大学　 
千里山キャンパス

講演会「アフリカ文学の展望と課題」～チエルノ・モネネンボを囲んで
Conférence « Panorama et enjeux de la littérature africaine »

3月22日（土） 13 : 00-19 : 30｜兵庫県立美術館 ミュージアムホール（神戸市中央区脇浜海岸通1丁目1番1号）

第1部及び第2部：無料 / 第3部：4500円（事前申込制・3月12日（水）締切）
主催: 関西フランコフォニー・フェスティバルin神戸実行委員会
お問い合わせ・お申込: kobe2013 franco@gmail.com
神戸市中央区脇浜海岸通1-5-1 IHDセンタービル2F（公財）兵庫県国際交流協会（HIA）　交流・協力課内｜Tel. 078-230-3090
Le samedi 22 mars de 13h à 19h30 | Musée départemental du Hyogo (1-1-1, Wakihamakaigandori, Chuo-ku, Kobe)
Tarifs : 1ère partie  et 2ème partie : gratuit;  3ème partie : 4500 yen (réservation obligatoire avant le 12 mars)
Organisateur : Comité exécutif de la Francophonie dans le Kansai à Kobe
Renseignements / réservations : kobe2013franco@gmail.com

関西フランコフォニー・フェスティバルin神戸2014
Festival de la Francophonie dans le Kansai 2014 - Kobe

今年の「関西フランコフォニー・フェスティバルin神戸」は、第1部13 :00-15 :00  
« Le Québec en bref » ：アニメーション映画監督のフレデリック・バックの『ク
ラック!』、『木を植えた男』（両作品とも米アカデミー賞短編アニメーション部門受
賞）上映会、第2部15 :00-17 :00 « Rencontre avec Cosey, auteur de bande 
dessinée suisse»：スイス人バンドデシネ作家コゼ講演会、第3部17 :30-19 :30 « 
Soirée Francophonie »の3部構成。
(1ère partie)13h - 15h « Le Québec en bref » : Présentation des deux films de Frédéric Back ayant 
remporté un Oscar : Crac ! et L’homme qui plantait des arbres.
(2ème partie)15h-17h « Rencontre avec Cosey, auteur de bande dessinée suisse »  : Conférence 
de Cosey 
(3ème partie)17h30-19h30 : Soirée Francophonie

お問い合わせ
アンスティチュ・フランセ関西―大阪

（旧 大阪日仏センター＝アリアンス・フランセーズ） 
大阪市北区天神橋2-2-11 阪急産業南森町ビル9階
地下鉄谷町線または堺筋線「南森町」駅、JR東西線「大阪天満宮」駅下車 徒歩2分
Tel : 06-6358-7391 Fax : 06-6358-7393
E-mail : kansai.osaka@institutfrancais.jp
www.institutfrancais.jp/kansai

お問い合わせ
アンスティチュ・フランセ関西―京都

（旧 関西日仏学館）
京都市左京区吉田泉殿町8
TRAIN 京阪電車出町柳駅より徒歩12分
BUS 市バス31、65、201、206　「京大正門前」下車すぐ
 京都バス18「東一条」下車すぐ
Tel : 075-761-2105 Fax : 075-761-2106 E-mail : kansai@institutfrancais.jp
www.institutfrancais.jp/kansai
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JOURNÉES DE LA
FRANCOPHONIE AU JAPON
フランコフォニーのお祭り

協賛・協力 Remerciements



4月6日（日）12:00–20 :00｜アンスティチュ・フランセ関西―京都
入場無料｜お問い合わせ：アンスティチュ・フランセ関西―京都 Tel. 075-761-2105
Dimanche 6 avril | Institut français du Japon – Kansai / Kyoto | Entrée libre
Renseignements : Institut français du Japon - Kansai / Kyoto (075 -761-2105)

桜の下で、フランス語から広がる多彩な文化を体験してみませんか？フランコフォ
ニーのイメージに合った、多様で多文化的なプログラム。たくさんの驚きと発見がみ
なさまを待っています。音楽にダンス、映画上映をはじめ、クレオールやベルギー、ス
イスやフランスの料理も盛りだくさん。この機会をお見逃しなく！
Sous nos cerisiers en fleurs, venez découvrir les différents visages de la langue française avec 
une programmation éclectique et pluriculturelle, à l’image de la francophonie.

4月10日（木）13:00 ～ 14 :30｜関西大学 千里山キャンパス第1学舎1号館
A301室（3階）阪急電車千里線「関大前」下車 徒歩10分Tél. 06-6368-1121（大代表）
逐次通訳付き｜入場無料｜お問い合わせ：アンスティチュ・フランセ関西ー大阪 Tel. 06-6358-7391 
|共催：関西大学フランス語フランス文学会
Jeudi 10 avril de 13h à 14h30 | Université Kansai, Campus Senriyama, Groupe 1, Bâtiment 
1, Salle A301 (2e étage) | Avec traduction consécutive | Entrée libre
Renseignements : Institut français du Japon - Kansai / Osaka (06-6358-7391) 

講演会「アフリカ文学の展望と課題」 
～チエルノ・モネネンボを囲んで
Conférence « Panorama et enjeux de la littérature africaine »

チエルノ・モネネンボ（1947年生まれ）は2008年、『カヘルの王』でルノドー賞を受賞
した、フランス語圏のギニア共和国出身の作家です。彼の作品では、アフリカにおけ
る知識人たちの無力、プル族の文化、あるいはフランスに亡命したアフリカ人の苦
境が描かれています。
Profitez de la venue exceptionnelle de l’écrivain guinéen Tierno Monénembo, lauréat du prix Renau-
dot en 2008, pour découvrir la richesse de la littérature africaine contemporaine. 

3月25日 （火） 19 : 00 オープン  20 : 00 スタート｜UrBANGUILD
前売り2500円、当日3000円、学生2000円、クラブ･フランス会員1000円（全て1ドリンク付） 
主催・会場・チケット予約・お問い合わせ：UrBANGUILD 京都市中京区木屋町三条下ル ニュー京
都ビル3F Tel. 075-212-1125  www.urbanguild.net | 共催：ビューロー･エクスポート東京
Mardi 25 mars à 20h | Urbanguild
3000 yens, réservation 2500 yens, étudiants 2000 yens (boisson comprise)
Organisateur / lieu / réservation / renseignements : UrBANGUILD, New Kyoto bldg 
3F,Kiyamachi Sanjo-sagaru, Nakagyo-ku, Kyoto. Tél. 075-212-1125 www.urbanguild.net 
En partenariat avec le Bureau Export de la musique française

ヌーヴェル・ヴァーグ ライブ
Concert francophone : Nouvelle Vague à Kyoto !

デビューから8年で計70万枚のアルバムを売上げているヌーヴェル・ヴァーグが京都
に初登場。ボサノバのエレガンスとニューウェーブのメランコリックなメロディーライ
ン。オリジナリティー溢れるモダンなカバー曲で、観客の皆さんを魅了します！
Venez découvrir le glamour de Nouvelle Vague qui réinterprète dans un style Bossa Nova les 
grands standards du répertoire New Wave. 

3月22日（土） 9 : 30～14 : 30｜関西フランス学院 （京都市上京区丸太町通黒門東入
藁屋町536−1）Tel. 075-812-7015
フランス語のみ｜入場無料｜お問い合わせ：アンスティチュ・フランセ関西―京都 Tel. 075-761-2105
ワークショップご予約 : caroline.tejedor@institutfrancais.jp｜協賛：在日スイス大使館
Samedi 22 mars de 9h30 à 14h30 | Ecole française du Kansai, 536-1 Waraya cho Maruta-
machi dori Kuromon Higashi Iru Kamigyo-ku Kyoto.  Tél.075-812-7015
Sans traduction | Entrée libre | Renseignements : Institut français du Japon - Kansai / Kyo-
to (075 -761-2105) | Réservations pour participer à l’atelier de dessin : caroline.tejedor@
institutfrancais.jp | Partenaire :  Ambassade de Suisse au Japon

関西フランス学院でフランコフォニー祭
Journée francophone à l’Ecole française du Kansai

日本とスイスの交流150年を記念して、スイス出身の著名なBD 
（バンドデシネ）作家、コゼが来日します。　 
9 :30～11 :00 : BD作家・コゼを囲んで、ワークショップ 
11 :30～13 :30 : 各自お弁当を持ちよって、ゲームをしましょう ! 
13 : 30～14 :30 : ニジェールの語り部ラワン・イスフによるアフリカ創作民話の上演
  9h30  - 11h : Rencontre et atelier d’illustration avec le dessinateur de BD suisse Cosey  
11h30 - 13h30 : Pause repas et jeux en français 
13h30 - 14h30 : Spectacle de contes africains avec Lawan Issoufou (Niger)

花見フランコフォニー
Hanami francophone
花見フランコフォニー
Hanami francophone

●ガーデン : 美味しい料理 & ペタンク　12:00 ～ 20:00
    フランス語圏各国のグルメを味わおう！
●カフェテラス：ウミネコ楽団（アコーディオン＆コントラバス） 
● 1F　稲畑ホール：ダンス＆コンサート& アニメーション上映
   12:30 ～ 14:00 : フォークダンスのワークショップ
   14:30 ～ 15:30 : カラオケ
   16:15 ～ 17:45 : カナダの偉大なアニメーション 作家、フレデリック・バックの 
                               『クラック！』、『木を植えた男』を上映。 
                               挨拶：クレール・ドゥロンジエ（ケベック州政府在日事務所代表）
   18:30 ～ 20:00 : ロジェー ･ ワルッヒ（スイス人ジャズピアニスト）＆松本太郎のライブ 
 　　　　　          協賛 : 在日スイス大使館
● 1F　11 番教室：フランス語学留学サポートによる留学相談会　13:30 ～ 16:30
● 2F　24・25 番教室：フランス語の体験レッスン  
    オープンクラスで気楽にチャレンジ！各クラス約 50 分です。
   11:30　入門：初めてのフランス語 / 初級：Version Originale 2
   12:30　入門：英語で学ぶフランス語 / 中級：おもてなし関西
   13:30　初級：会話プラス / 上級：フランスのワインとスピリッツ　　
   14:30　中級：食文化を巡る会話 / 入門：初めてのフランス語
   15:30　上級：科学とフランス語 / 中級：会話プラス
● 2F　メディアテーク : ボードゲーム　15:30 ～ 17:00 
    ゲームで遊びながら、フランス語を話してみましょう。
● 3F　サロン：「Expériences, Kyoto」　12:00 ～ 20:00
    

 

Dans le jardin : concert d’Umineko, parties de pétanque et saveurs des pays de la Fran-
cophonie 12:00 - 20:00 
Dans la salle Inabata, des spectacles...  
12h30 à 14h00 : Petit bal / 14h30 à 15h30 : Karaoké
16h15 à 17h45 : Hommage à Frédéric Back. Projection des films Crac! et L’homme qui 
plantait des arbres. Introduction par Madame Claire Deronzier, déléguée générale du 
Québec à Tokyo.
18h30 à 20h : Concert du duo Roger Walch (pianiste suisse) et Taro Matsumoto 
Partenaire : Ambassade de Suisse au Japon
Salle 11 : Information sur les séjours linguistiques en France 13h30 - 16h30  
Salles 24, 25 : Initiations au français 11h30 - 16h20 
Médiathèque (deuxième étage) : Jeux de société en français 15h30 - 17h
Salon : Exposition « Expériences, Kyoto » 12h00 - 20h00
L’Université des Arts et du Design de Kyoto vous invite à découvrir le travail des étudiants 
de l’Ecole Nationale Supérieure des Arts Décoratifs de Paris et de l’Ecole Nationale Su-
périeure de la Photographie d’Arles réalisés au cours de leur séjour d’études à Kyoto.  

パリ国立高等装飾美術学校とアルル国立高等写真学校のフランス人学生４名が 2013
年秋から半年間、京都造形芸術大学留学中に制作した作品を展示（写真 / ヴィデオ /
イラストレーション）。共催：京都造形芸術大学美術工芸学科、 現代美術・写真コース ©D.R.
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